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Highlights:
- Descente palpitante de la rivière Rouge
- Profitez du paysage, des rapides et amusez-vous sur les sections les plus calmes de la rivière
- Option avec transport depuis la Station Tremblant

Description Summary:
Avec ses impétueux rapides, seuils, chutes et vagues, nos activités en eau vive sur la Rivière Rouge promettent des sensations fortes tant aux novices qu’aux plus chevronnés. Nos expéditions de Rafting ou Sportayking sur la Rivière-Rouge offrent une expérience des plus recherchée au Québec depuis plus d’un quart de siècle. Une journée d’aventure inoubliable !

Description:
<h2><b>RAFTING</b></h2>

<p>Notre forfait classique inclut 2 descentes sur les meilleurs tronçons de la rivière (16 km) soit le canyon Harrington ou les Sept Sœurs. La journée débutera avec un exposé sur les règles de sécurité. Rendus dans l’embarcation (un bateau pneumatique pouvant accueillir de 6 à 9 personnes), notre guide professionnel vous fera pratiquer les manœuvres de base du rafting. Avant chaque rapide, notre guide vous expliquera quoi faire et comment réagir selon la situation.</p>


<p>Nous commençons la saison dans le Canyon Harrington lorsque la crue printanière est à son apogée. Durant l’été, nous descendons les Sept Sœurs qui offrent des rapides imposants et continus. La descente se fait toujours sur le meilleur tronçon de la rivière selon le niveau d’eau.</p>


<p>La rivière Rouge a l’avantage d’avoir des bassins calmes après chaque rapide, ce qui rend la descente amusante et diversifiée. Ainsi, vous pourrez admirer les magnifiques paysages de la rivière et ses plages sablonneuses. De plus, entre les sections turbulentes de la rivière, les participants pourront faire surfer le raft, se baigner, ou flotter dans le courant. La journée se terminera avec une présentation vidéo et photo mémorable. Émotions fortes et fous rires garantis!</p>


<p>Notre forfait comprend une journée complète de rafting, incluant 2 descentes, un léger goûter (entre les 2 descentes), un souper (steak, saumon ou végétarien) et une présentation vidéo/photos de l’aventure de rafting. Notre service de guides professionnels et de kayakistes de sécurité, un équipement de rivière à la fine pointe (raft, casque, pagaie, gilet de sauvetage et combinaison isothermique) font aussi partie du forfait. Nos commodités au centre de rafting, telles que le <b>bar, la douche, la piscine, le jacuzzi, le terrain de volleyball et la salle à manger</b>, offrent tout ce dont vous avez besoin pour vous reposer et vous ressourcer après votre aventure.</p>


<p>Le rafting est une activité extrêmement populaire à Mont-Tremblant depuis 20 ans. Malgré le long trajet en voiture, nos clients ont toujours estimé que ce voyage en valait la peine et plusieurs fois, ils nous disent que c'était la meilleure expérience de leur séjour. Nous sommes fiers d'offrir cette activité même si la distance à parcourir pour s'y rendre est la plus longue.</p>


<h2><b>SPORTYAK</b></h2>

<p>Vous avez de l’expérience en canot et recherchez une activité qui combine les sensations fortes du rafting à l’agilité du kayak, c’est ce que vous propose le Sportyak! À bord d’un kayak gonflable pour 2 personnes, découvrez le sport ultime en eau vive où vous aurez la chance de relever un tout nouveau défi!</p>


<p>La journée débute avec une présentation des consignes de sécurité. Par la suite, sous la supervision de nos guides kayakistes expérimentés, techniques de pagaie appropriées pour entrer et sortir à contre-courant, récupérer votre propre embarcation dans un ressac et affronter les rapides de la rivière Rouge à toute vitesse!</p>


<p>Vous ferez deux descentes palpitantes sur la rivière Rouge, en prenant le temps, entre les rapides, d’admirer le paysage et de vous amuser sur les sections plus calmes de la rivière. Un pique-nique au bord de la rivière est également compris.</p>


<p>La journée se termine au camp de base où vous dégusterai un copieux repas de steak, de poisson ou végétarien, question de finir l’activité en beauté! Nos commodités au centre de rafting, telles que le <b>bar, la douche, la piscine, le jacuzzi, le terrain de volleyball et la salle à manger</b>, offrent tout ce dont vous avez besoin pour vous reposer et vous ressourcer après votre aventure.</p>


<p>Cette excursion est d’une journée complète, incluant 2 descentes, un lunch et un souper. Il est également possible de faire la demi-journée qui comprend une seule descente.</p>


<p><br>

<b>Savoir avant de réserver :</b>

<li>Notre base <b>n'est pas au Mont-Tremblant</b> et se trouve à 1 heure 15 minutes du centre de villégiature de Tremblant, voir l'explication ci-dessous dans "informations supplémentaires".  1 heure 15 minutes de Montréal ou d'Ottawa (notre centre de rafting est situé entre Ottawa et Montréal, près de la frontière de l'Ontario). Transport disponible à partir du centre de villégiature de Tremblant</li>

<li>Minimum 12 minimum.</li>

<li>Jeunes âgés de 16 ans doivent être accompagnés d’un adulte.</li>

<li>Un parent doit signer le formulaire de décharge pour les jeunes de 17 ans.</li>

<li>Rafting : Maximum 8 participants sur chaque embarquement (10 participants sont possibles s'il y a beaucoup de jeunes enfants).</li>

<li>Sportayking : Doit avoir une expérience en canot et en rafting.</li>

<li>Minimum 4 participants pour le rafting ou le sportyaking avec transport. Si nous n'atteignons pas le minimum, nous vous contacterons la veille.</li>

<li>Minimum 6 participants pour assurer un départ.</li>

<li>Tous les participants doivent savoir nager.</li>

<li>Les participants individuels peuvent toujours réserver; si nous n’avons pas d’autres réservations, nous vous contacterons 48h à l’avance pour reprogrammer.</li>

<li>Pas de femmes enceintes.</li>

<li>Cette activité nécessite un certain effort physique.</li></p>


<p><br>

<b>Savoir avant de participer:</b>

<li>Assurez-vous d'avoir accès aux indications routières que nous avons envoyées avec votre réservation, car nous avons plusieurs points de rencontre./li>

<li>Veuillez vous habiller convenablement pour faire du rafting. Consultez notre section <a href="https://www.tremblantactivities.com/fr/comment-shabiller/">Comment s’habiller</a>.</li>

<li>À APPORTER: Apportez des chaussures fermées, un maillot de bain ou des vêtements qui sèchent rapidement (pas de coton), des serviettes, crème solaire et des attaches lunettes.</li></p>


<p><br>

<b>Informations supplémentaires :</b>

<li><b>Pas dans la région de Mont-Tremblant</b> : Avant de déménager sur la rivière Rouge, nous avons commencé à pratiquer le rafting juste à côté de Mont-Tremblant, sur la rivière du Diable, au début des années 1990.  Le rafting est populaire auprès des visiteurs de Mont-Tremblant depuis la fin des années 1990, avec des navettes vers notre camp de base quelques fois par semaine. Il s'agit d'une activité populaire de longue date pour les visiteurs de Tremblant, mais <b>notre base n'est PAS située à Tremblant</b>. Donc, si vous faites du rafting avec nous et que vous partez de Montréal ou d'Ottawa, ne venez pas à Mont-Tremblant. Suivez les indications que nous vous envoyons pour vous rendre directement à notre base de rafting. Si vous êtes à Montréal, Toronto ou même aux États-Unis, envisagez de placer votre excursion de rafting à la fin de votre visite à Mont-Tremblant, car elle se trouve sur votre chemin de retour.</li>

<li>Durée de l'activité: 4 heures de rafting + dîner + souper. C’est une journée complète.</li>

<li>Les participants se rencontrent au camp de base où ils peuvent laisser leurs sacs.<li>

<li>En basse saison (mai, juin, sept, oct) , il se peut que nous annulons si nous ne réussissons pas de remplir un raft.</li>

<li>Il est possible d’avoir accès à notre site du camp de base (piscine, spa, bars, restaurant), incluant 2 repas, sans participer à notre activité de rafting. Veuillez contacter le Centre d’Activités directement au 819-681-4848.</li>

<li>Aux invités qui réservent à l’avance (recommandé), les directions vers le lieu de rencontre seront envoyées par courriel avec la réservation. Autrement, les directions seront remises lors de la réservation au Centre d’Activités.</li> 

<li>Taxes et <a href="https://www.tremblantactivities.com/fr/redevance/">redevance de villégiature obligatoire de 3%</a> en sus. Prix sujets à changement sans préavis.</li></p>


Inclusions:
16 kilomètres de rafting ou sportyaking
Guide
Embarcation (raft ou kayak)
Tout l'équipement nécessaire
Combinaisons isothermique
Accès à notre site (spa, piscine, douche, aire de détente)
Transport depuis notre Centre de rafting à la rivière
Dîner et souper

Exclusions:
Pourboires
Chaussures d'eau, maillot de bain, serviettes

Know Before You Book:
- Minimum 12 minimum.
- Jeunes âgés de 16 ans doivent être accompagnés d’un adulte.
- Un parent doit signer le formulaire de décharge pour les jeunes de 17 ans.
- Rafting : Maximum 8 participants sur chaque embarquement (10 participants sont possibles s'il y a beaucoup de jeunes enfants).
- Sportayking : Doit avoir une expérience en canot et en rafting.
- Minimum 4 participants pour le rafting ou le sportyaking avec transport. Si nous n'atteignons pas le minimum, nous vous contacterons la veille.
- Tous les participants doivent savoir nager.
- Les participants individuels peuvent toujours réserver; si nous n’avons pas d’autres réservations, nous vous contacterons 48h à l’avance pour reprogrammer.
- Pas de femmes enceintes.
- Cette activité nécessite un certain effort physique.

Know Before You Go:
- Veuillez vous habiller convenablement pour faire du rafting. Consultez notre section 
- À APPORTER: Apportez des chaussures fermées, un maillot de bain ou des vêtements qui sèchent rapidement (pas de coton), des serviettes, crème solaire et des attaches lunettes.

Additional info:



Operating Info


Booking Cut-off:
2
hours
Before start time

Valid:
From date booked


Locations:

Pickup:
none


Type:
Meeting Point location

Lat & Long:
Address:
Le Centre d'Activités Mont-Tremblant, Chemin de Kandahar, Mont-Tremblant, QC, Canada

Directions:
DIRECTIONS DU CENTRE DE VILLÉGIATURE MONT-TREMBLANT – 5 minutes de route

Le Centre d’Activités est localisé à la Place Saint-Bernard au pied des pentes. Tremblant est un village piétonnier; vous ne pouvez donc pas stationner votre voiture directement au Centre d’Activités. Veuillez noter que si vous ne séjournez pas dans un hébergement au complexe, PRÉVOYEZ DU TEMPS SUPPLÉMENTAIRE pour localiser le stationnement, en particulier pendant les périodes des fêtes et de vacances. Un espace de stationnement est disponible au P1, P2 et P3 d’où vous pouvez marcher ou prendre le cabriolet (si celui-ci est ouvert) jusqu’au Centre d’Activités.



DIRECTIONS DU VIEUX VILLAGE DE MONT-TREMBLANT – 10 minutes de route

1. Prenez le Ch. du Village vers le Station de Ski Tremblant.

2. Continuez jusqu’au rond point et prenez la 2ieme sortie du rond point sur le Ch. Duplessis.

3. Apres 800m, tournez à gauche au stop et ensuite, après 500m, tournez à gauche pour entrer dans le Stationnement P1.

4. Nous vous recommandons de vous garer ici au P1 et de marcher jusqu’au Centre d’Activités, ou de prendre l’ascenseur “Cabriolet” gratuit lorsqu’il est en opération. Le Centre d’Activités est situé au pied des pistes, place St-Bernard dans la partie supérieure de la station.



DIRECTIONS DE ST-JOVITE – VILLE DE MONT-TREMBLANT – Accordez-vous 15 minutes supplémentaires pour trouver un stationnement et vous rendre au point de rendez-vous.

1. Prenez la route 117 Nord jusqu’à la sortie 119 et tournez à votre droite sur la Montée Ryan.

2. Au premier rond point, à côté du Bureau d’accueil touristique de Mont-Tremblant, passez tout droit en restant sur la Montée Ryan.

3. Continuez jusqu’au 2ième rond point. Prenez la 1ière sortie du rond point sur le Ch. Duplessis.

4. Apres 800m, tournez à gauche au stop et ensuite, après 500m, tournez à gauche pour entrer dans le Stationnement P1.

5. Nous vous recommandons de vous garer ici au P1 et de marcher jusqu’au Centre d’Activités, ou de prendre l’ascenseur “Cabriolet” gratuit lorsqu’il est en opération. Le Centre d’Activités est situé au pied des pistes, à la place St-Bernard, dans la partie supérieure de la station.



DIRECTIONS DE MONTREAL – 1h30h de route

1. Prenez l’autoroute 15 Nord jusqu’à Sainte-Agathe. Après Sainte-Agathe, l’autoroute 15 Nord joint la route 117 Nord. Continuez sur la 117 jusqu’à la ville de Mont-Tremblant.

2. Prenez la sortie 119 pour accéder à la montée Ryan. Référez-vous aux “DIRECTIONS DE ST-JOVITE/Ville de Mont-Tremblant” ci-dessus.



DIRECTIONS D’OTTAWA – 2h de route

1. Prenez l’autoroute 50 Est. . Prenez la route 323 Nord vers Mont-Tremblant. Arrivé à Mont-Tremblant, tournez à gauche sur la 117 Nord.

2. Prenez la sortie 119 et tournée à droite sur la montée Ryan. Référez-vous aux “DIRECTIONS DE ST-JOVITE/Ville de Mont-Tremblant” ci-dessus.



DIRECTIONS DE TORONTO – 6h30 de route

1. Prenez l’autoroute 401 Est. Avant Montréal, prenez l’autoroute 13 Nord.

2. Prenez l’autoroute 15 Nord jusqu’à Sainte-Agathe. Après Sainte-Agathe, l’autoroute 15 Nord joint la route 117 Nord.

3. Continuez sur la 117 jusqu’à la ville de Mont-Tremblant.

4. Prenez la sortie 119 et tournée à droite sur la montée Ryan.

5. Référez-vous aux directions depuis St-Jovite ci-dessus.

Notes:
RAFTING FAMILLE & RAFTING DEMI JOURNÉE ET JOURNÉE COMPLÈTE - Avec transport

Rendez-vous au Centre d'Activités Tremblant.

Appelez au (819)-681-4853 ou (819)-681-4848  si vous avez besoin d'assistance.

https://goo.gl/maps/ssSSn



Type:
Starts location

Lat & Long:
Address:
Tour des Voyageurs, Chemin du Curé Deslauriers, Mont-Tremblant, QC J8E 1C9, Canada

Directions:
DIRECTIONS DU VIEUX VILLAGE DE MONT-TREMBLANT - 10 minutes de route PLUS un 15 minutes supplémentaires pour vous stationnez et vous rendre à pied.

1. Prenez le ch. du Village vers le Station de Ski Tremblant.

2. Continuez jusqu’au rond point. Prenez la 2ieme sortie du rond point sur le ch. Duplessis. 

3. Après 800m, tournez à gauche au stop et, après 500m, tournez à gauche pour entrer dans le Stationnement P1.



DIRECTIONS DE ST-JOVITE - VILLE DE MONT-TREMBLANT - 15 minutes de route PLUS un 15 minutes supplémentaires pour vous stationnez et vous rendre à pied

1. Prenez la route 117 Nord jusqu'à la sortie 119 et tournez à votre droite sur la Montée Ryan. Roulez pour environ 5 km sur la Montée Ryan.

2. Au premier rond-point, à côté du Bureau d'informations touristiques, passez tout droit en restant sur la Montée Ryan pour 3.5 km.

3. Vous arriverez à un 2ième rond point. Prenez la 1ière sortie du rond point sur le ch. Duplessis. 

4. Après 800m, tournez à gauche au stop et, après 500m, tournez à gauche pour entrer dans le Stationnement P1.



DIRECTIONS DE MONTREAL - 1h30 de route

1. Prenez l'autoroute 15 Nord jusqu'à Sainte-Agathe. Après Sainte-Agathe, l'autoroute 15 Nord joint la route 117 Nord. 

2. Continuez sur la 117 jusqu'à la ville de Mont-Tremblant. Prenez la sortie 119 tournez à droite pour prendre la Montée Ryan. 

3. Référez-vous aux "DIRECTIONS DE ST-JOVITE - VILLE DE MONT-TREMBLANT" ci-dessus. 



DIRECTIONS D'OTTAWA - 2h de route

1. Prenez l'autoroute 50 Est. 

2. Prenez la route 323 Nord vers Mont-Tremblant. 

3. Arrivé à Mont-Tremblant, tournez à gauche sur la 117 Nord. 

4. Prenez la sortie 119 et trounez à droite pour prendre la Montée Ryan. 

5. Référez-vous aux "DIRECTIONS DE ST-JOVITE - VILLE DE MONT-TREMBLANT" ci-dessus. 

Notes:
RAFTING - Rdv à la Station Mont-Tremblant - Avec transport

Le point de rencontre est sous L'ARCHE A CÔTÉ DU QUARTIER TREMBLANT DANS LA PLACE DES VOYAGEURS - En bas du Centre de villégiature devant le stationnement principale P1. Ceci est à  droite (face à la montagne) du bas de la remontée mécanique "le cabriolet". Ne pas entrer dans le bâtiment svp.

Appelez le 1 (800) 361-5033 ou (819) 681-4853 pour obtenir de l'aide avec les points de rendez-vous. 

161 Chemin du Curé Deslauriers, Mont-Tremblant, QC J8E 1C9

https://goo.gl/maps/HP3pqkvcvZJ2



Type:
Starts location

Lat & Long:
Address:
Rafting Nouveau Monde, Chemin Des Sept Chutes, Argenteuil Regional County Municipality, QC, Canada

Directions:
DIRECTIONS DU CENTRE DE VILLÉGIATURE MONT-TREMBLANT - 1 heure et 15-minutes en voiture. 

1. Sortez de Tremblant et tournez à gauche sur la Montée Ryan. 

2. Lors du prochain grand rond point, à côté du Centre d'information touristique, continuez tout droit sur la Montée Ryan. 

3. À la fin de la Montée Ryan, tournez à gauche sur la route 117.

4. Après 3.5 km, prenez la sortie 117 pour prendre la route 323 vers Montebello, Brébeuf.

5. Tournez à droite au feu de circulation sur la route 323 Sud (chemin de Brébeuf) et continuez jusqu'à Brébeuf.

6. À Brébeuf, restez sur la route 323 en prenant la deuxième gauche après le pont.

7. Suivez les enseignes pour Montebello jusqu'à l'autoroute 50 (juste après la sortie pour le Parc Oméga).

8. Prendre l'autoroute 50 Est et ensuite, sorte à la sortie 233 pour Harrington, Kilmar.

9. Au stop, tournez à gauche et ensuite la première rue à gauche Ch. des Sept Chutes. Vous verrez un panneau "Rafting - Nouveau Monde" et notre base est à environ 1 km. 



DIRECTIONS DE HAWKESBURY:

1. Traversez le pont du Long Sault vers la province de Québec. Continuez tout droit jusqu'à l'autoroute 50.

2. Prenez l'autoroute 50 Ouest jusqu’à la sortie 233 (Harrington - Kilmar).

3. À la sortie, au panneau d'arrêt, tournez à droite. Ensuite, prenez la première rue à votre gauche, le chemin des Sept Chutes. Vous verrez un panneau "Rafting - Nouveau Monde" et notre base est à environ 1 km. 



DIRECTIONS DE MONTRÉAL-NORD, LAVAL & MONTREAL EST:

1. Autoroute 15 Nord jusqu'à la sortie 35 (Aéroport Mirabel/ Autoroute 50 Ouest).

2. Prenez l'autoroute 50 Ouest (direction Gatineau - Hull) jusqu’à la sortie 233 (Harrington - Kilmar).

3. À la sortie, au panneau d'arrêt, tournez à droite. Ensuite, prenez la première rue à votre gauche, le chemin des Sept Chutes. Vous verrez un panneau "Rafting - Nouveau Monde" et notre base est à environ 1 km. 



DIRECTIONS DE MONTRÉAL OUEST, RIVE SUD: 

1. Autoroute 40 Ouest (route transcanadienne) en direction d'Ottawa. 

2. Continuez sur la route 417 Est de l'Ontario jusqu'à la sortie pour Hawkesbury / route 17 (sortie #9).

3. Prendre la route 17 et continuez sur environ 8 km. Continuez vers Hawkesbury jusqu'à la rue Tupper (Hôtel Best Western). 

4. Tournez à droite sur la rue Tupper et continuez tout droit jusqu'à ce que vous arriviez à la rue Main Street. 

5. Tournez à gauche sur la Main Street jusqu'à la rue John (premier feu de circulation). 

6. Tournez à droite sur la rue John et traversez le pont du Long Sault, de l'Ontario jusqu'au Québec.

7. Suivre les ''DIRECTIONS DE HAWKESBURY'' (voir ci-haut). 



DIRECTIONS DE ST-SAUVEUR, STE-ADELE, STE-AGATHE: 

1. L'autoroute 15 Sud jusqu'à la sortie de l'autoroute 50 Ouest.

2. Suivez les ''DIRECTIONS DE MONTRÉAL-NORD, LAVAL & MONTREAL EST'' indiquées ci-dessus. 



DIRECTIONS DE HULL: 

1. L'autoroute 50 Est jusqu'à la sortie 233 pour Harrington - Kilmar.

2. Au stop, tournez à gauche et prenez la première rue à votre gauche, le Ch. des Sept Chutes. 

3. Vous verrez un panneau "Rafting - Nouveau Monde" et notre base est à environ 1 km. 



DIRECTIONS D’OTTAWA - AUTOROUTE 417 EST

1. Autoroute 417 Est jusqu’à la sortie 27.

2. Suivez la route 34 Nord vers Vankleek Hill jusqu’à Hawkesbury (vous serez sur la rue Mc Gill).

3. Continuez sur la rue Mc Gill qui devient le boul. du Chenail.

4. Au dernier feu de circulation, tournez à gauche sur la rue John et traversez le pont du Long Sault, de l'Ontario jusqu'au Québec.

5. Suivez les ''DIRECTIONS DE HAWKESBURY'' ci-haut.



DIRECTIONS D'OTTAWA - ROUTE 17 EST

1. Prenez la route 17 Est jusqu'au panneau Hawkesbury/Prescott Russell route 4. 

2. Tournez à gauche sur la route 4 et continuez jusqu'au feu de circulation à l’intersection.

3. Tournez à gauche sur le boulevard du Chenail et continuez jusqu’à la rue John.

4. Tournez à gauche sur la rue John et traversez le pont du Long Sault, de l'Ontario jusqu'au Québec.

5. Suivez les ''DIRECTIONS DE HAWKESBURY'' ci-haut.

Notes:
RAFTING - Classique, Express, et Familiale, Centre Rafting Nouveau Monde - Sans transport

25 chemin des Sept Chutes, Grenville-sur-la-Rouge, J0B1V0

Appelez le 1(800) 361-5033 ou (819) 681-4853 pour l'assistance avec les directions. 

https://maps.app.goo.gl/T8feH3fjzgp2AUyaA


Instant Confirmation:
No

Is this experience private:
No

Multi-Day:- No

Cancellation

Cancellation Policy:
custom

Cancellation Cut-off:
48
hours

Cancellation Notes:
<b>Modifications et annulations de réservations</b>

Toute demande de changement ou d’annulation effectuée sur une réservation déjà existante, qui doit être traitée de manière extra-rapide, doit être faite verbalement à un employé du Centre d’Activités Tremblant pendant les heures d’ouverture.



1. Pour tout changement ou annulation apportés à l’intérieur de 48 heures de la date/heure de l’activité, la totalité soit : 100% du montant de la réservation est non remboursable (sauf indication contraire) (14 jours pour camping, refuges, cabanes). Ceux qui ne se présentent pas ou qui sont en retard ne seront pas remboursés.



2. Pour tout changement ou annulation apportés à plus de 48 heures de l’activité, 20% du montant total est non remboursable (sauf indication contraire) (non-applicable pour nos campings, refuges, cabanes).



3. Le Centre d’Activités Tremblant se réserve le droit d’annuler ou de modifier une de nos activités sans préavis(même si nous allons toujours essayer de vous contacter suite à une telle décision). Ceci sera normalement, mais pas limité à, la sécurité, des problèmes climatiques, ou bris d’équipement. Si tel est le cas, une date ultérieure sera offerte ou un remboursement complet sera effectué, au choix du client.



Certificats-cadeaux

Les certificats-cadeaux et cartes cadeaux ne sont pas remboursables. Nos chèques-cadeaux d’une valeur spécifique n’ont pas de date d’expiration. Nos chèques-cadeaux émis pour une activité spécifique sont valides pour une durée de trois mois à partir de la date d’achat, puisque le prix des activités peut changer d’une saison à l’autre. Après la période de trois mois, les certificats émis pour une activité spécifique sont valides pour le montant payé initialement et un surplus pourrait être chargé pour arriver au prix à jour.

Options:
Cette option n'inclut pas le transport depuis le centre de villégiature de Tremblant, mais inclut le transport pour l'excursion sur la rivière. Apportez des chaussures fermées et des attaches lunettes. En basse saison, il y a un minimum de 6 participants pour assurer un départ, nous vous téléphonerons si le minimum n'est pas atteint.
Cette option inclut le transport depuis le centre de villégiature de Tremblant. Doit avoir une expérience en canot et en rafting. Apportez des chaussures fermées et des attaches lunettes. En basse saison, il y a un minimum de 6 participants pour assurer un départ, nous vous téléphonerons si le minimum n'est pas atteint.
Cette option inclut le transport depuis le centre de villégiature de Tremblant. Apportez des chaussures fermées et des attaches lunettes. En basse saison, il y a un minimum de 6 participants pour assurer un départ, nous vous téléphonerons si le minimum n'est pas atteint.
Cette option n'inclut pas le transport depuis le centre de villégiature de Tremblant, mais inclut le transport pour l'excursion sur la rivière. Doit avoir une expérience en canot et en rafting. Apportez des chaussures fermées et des attaches lunettes.
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Other Information
Terms and Conditions
Politique de réservation
1. Vous devez vous vêtir de façon appropriée pour l’activité que vous allez pratiquer et en conséquence de la météo – demandez de l’information. 

Consultez notre page: Comment s’habiller
2. Il est de votre responsabilité de vous présenter à l’heure au point de rendez-vous de votre activité, sinon l’activité aura lieu sans vous. N’hésitez surtout pas à nous contacter à l’avance si vous n’êtes pas certain de toutes informations ou des indications routières.
3. Prenez note que la pratique des activités plein-air impliquent des risques. Par conséquent, ils requièrent la signature d’un formulaire de décharge de responsabilités. Certaines activités comme la motoneige et le 4×4 exigent la présentation – pour tous les conducteurs – d’un permis de conduire valide et d’une carte de crédit pour un dépôt de sécurité.
4. Un paiement complet sera effectué automatiquement lors de la réservation de l’activité. Tout paiement sera fait en dollars canadiens.
5. Nous ne sommes pas responsables pour les courriels que nous livrons à votre serveur courriel qui ne sont pas, par la suite, livrés à votre boite de réception, ou qui sont enlevés par votre filtre pourriel.
6. Les prix n'incluent pas les taxes ainsi que la redevance obligatoire de 3%.


FAQ
Quand est-il nécessaire de réserver?
Une journée à l’avance. Beaucoup de bateaux pneumatiques sont disponibles, mais nous devons prévoir le nombre de participants qui utilisent le service de transport.
Est-ce que tout le monde peut pratiquer cette activité?
Le premier critère pour participer au rafting est de savoir nager. Vous pourrez ensuite choisir, selon l’expérience désirée et l’âge des participants, entre notre rafting familial, express ou classique.
Est-ce que l'activité est sécuritaire?
Il y a un élément de risque dans tous les sports. Le risque est cependant minimisé. En rafting, les protocoles de sécurité sont très stricts. Vous recevrez de l’équipement et des instructions adéquats, et un guide vous accompagne tout au long de l’activité. De plus, des kayakistes vous suivent, prêts à vous aider si besoin.
Doit-on porter une combinaison thermique?
Normalement, ce n’est pas nécessaire, sauf en début de saison et en fin de saison lorsque l’eau est plus froide. La combinaison est incluse toute la saison, à l’exception des bottines, qui peuvent être louées sur place au coût de 5$. Une carte d’identité sera exigée pour la location. Consultez la page d’information Comment d’habiller.
À quel moment allons-nous manger et quel est le menu du dîner et du souper?
Le lunch (inclus avec le rafting familial et les journées complètes) est servi après la 1ere descente (seulement une descente pour le rafting familial). Au menu, sandwichs de toutes sortes. Il est toutefois conseillé de manger un peu avant de partir à l’activité. Le souper (inclus avec les journées complètes) est servi après la 2e descente. Au menu, steak ou saumon servis avec salade, légumes et choix de riz ou pommes de terre. Il est important de préciser lors de la réservation si quelqu’un a des allergies ou s’il souhaite un menu végétarien afin que nous prévoyons un menu spécial pour le dîner et le souper au besoin.
Où est-il possible de laisse nos effets personnels?
Soit dans votre voiture, soit dans le casier mis à votre disposition.
Est-ce qu'il y a un stationnement pour la voiture si nous ne prenons pas le transport à partir de Tremblant et est-ce qu'on va nous ramener à notre voiture?
Oui, il y a un stationnement gratuit et un service de navette vers le camp de base où votre voiture sera stationnée.
Est-il certain que nous ayons à aller dans l'eau?
C’est fort possible. Ceux qui souhaitent vivre une descente intense et ceux qui souhaitent une expérience plus tranquille sont généralement séparés sur différentes embarcations. Cependant, même si vous n’êtes pas tombés dans la rivière, l’eau entre dans l’embarcation et tous sont mouillés. C’est ce qui rend l’activité amusante.
Comment doit-on s'habiller et que faut-il apporter?
Consultez la page d’information Comment s’habiller.


Confirmation necessary?
No






